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Pycckun

BHUMAHME!

BaxHas nHgpopmaums. BHMmaTensHo ndyunte eé nepeg

cnnyaTtauuen usgenus.

* Aicnonb3yiTe nsgenue TornbKO No NpsIMOMY Ha3HaYeHUHO0.

» COopKy usagenusa npon3soguTe TONbKO B MOMHOM

OOTBETCTBUU C ITOM MHCTPYKLUMNEN.

* [Mpwn akcnnyaTtaumm MmexaHn3moB TpaHcdopmaLmm
OeNCTByITe TOMNbKO B pamkax TpeboBaHuin AaHHON
WHCTPYKUMK. He npunaranTte Ype3amepHbIX YCUMUN.

» PekomeHayeTcs pEMOHT MEXaHU3MOB TpaHcopMaLumm
[oBepuTb KBanmuuMpoBaHHbLIM cneumnanncTam.

* He cTonTe 1 He npbiranTe Ha NOBEPXHOCTN N3AeNus.

* He cnagmte Ha 60KOBMHAX, NOAMOKOTHMKAX U CMIMHKaX
nsgenus.

English
TTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

+ Use the product for its intended purpose only.

» When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Verwenden Sie das Produkt nur flr den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine UbermaRigen Krafte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den FiRen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

» Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francgais
TTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'‘agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
I'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs ou le
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Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espanol

JATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de
usar el articulo.

* Ensamble el el articulo sélamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

» Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.
* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use

para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

» Quando utilizar mecanismos de transformacéo, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrucoes. Nao use forga excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagao de mecanismos de
transformacgéo aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bragos e a parte
de tras do produto.

Tlrkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriink kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimalidir.

» Uriinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* Dénlsim mekanizmalarini galistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri glig
kullanmayin.

* D6nlisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

« Urliniin Ustlinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler i¢in kullanmayin.

« Urliniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Benapycki

YBATA!

BaxxHas iHhapmaubis. YBaxnisa BbiByYblLe Se nepaj

aKcnnyataubisn Boipady.
36ipariue Bbipab TonbKi Y agnaBegHacli 3 Npblknag3eHan
IHCTPYKUbISIA.
BblkapbicToyBaiLe Bbipab Tonbki Na npambiM
NPbI3HAY3HHI.
Mpbl 3kcnnyaTaubli MexaHiamay TpaHcdhapmalbli
A3eNnHivanue Tonbki ¥ Mexax natpabaBaHHsy gaf3eHan
iHCTPYKUbli. He npbiknagaviue npasmepHbIX HamaraHHsY.
PaMoHT MexaHizamay TpaHcdapMaLbli pakamergyeLLa
Aapyyblub KBanigikaBaHbIM crneubismictam.
He ckaublue, He ycTaBaviLe Ha Bbipab Harami, He
BblKapbICTOyBaKLe Aro Ansa isivHbIX npakTbikaBaHHAY.
He capasiue Ha bakaBiHax, nagnakoTHiKax i cniHkax
BbIpaoy.

Kasak
HA3AP AYOAPbIHbI3!
MaHpI3gbl aknapat. OHbl OyibiMabl NanganaHbac 6ypbiH
MYKMAT OKbIN LUbIFbIHbI3.
BynbiMabl KypacTbipyabl Koca 6epinreH Hyckaynbikka
TOMbIK COVKEC XKYPri3iHi3.
BynbiMabl Tek Tikenen TaravbiHganysl 6onbiHWA
nanganaHbliHbI3.
TpaHcdhopmaLma MexaHu3maepiH nanganany kesiHge
OCbl HYCKayIbIKTbIH, TananTapbl lWeHOepiHae FaHa apekeT
€TiHi3. LlamagaH TbiC Ky canmaHbi3.
TpaHcdopmaLma MexaHn3MaEpiH xeHaeyai 6inikTi
MaMaHaapfa CeHin TancbIpy YCbiHbINAAbI.
CekipmeH;j3, OylibiMFa asikneH TypMaHbl3, OHbl OU3nKarbik
XaTTblFynap ywiH navganaH6aHbIs.
BylbIMHbIH, ByRipiHe, WbIHTaKWAaCckIiHA XX9HE apKacblHa
OTbIpMaHbI3.

Kblprei3

KOHYN BYPYHY3OAP!

Maanunyy maansimar. bytomay naviganaHyyHyH angbiHaa

aHbl KYHT KOHOM OKYM YbIrbIHbI3.
BytomAay TUpKenreH Hyckamara TOonyk LWankewTKTe raHa
YOrynTyHys.
Bytomay aHbIH TMKe apHanbiwbl 6oHYa raHa
nanganaHbiHbI3.
TpaHcdhopMaLmanoo MexaHU3MaepyH UWITETYYAS YLIyn
HyCKamaHbIH TananTtapblHbIH YermHae raHa
apakeTTeHNHM3. ALLblk4a Ky4-apakeT XyMLiabaHpi3.
TpaHcdhopMaLmanoo MexaHM3MaepH OHOO0OHY
KBanvdukaunanyy agmcrepre UWLEHYYHY CYHYLL
Kblnabdbi3.
BytomayH yCTyHe OyTTapbliHbI3 MEHEH YbIKNaHbI3,
ceknpbenns, aHbl feHe Tapbus KeHyryynepy y4yH
KOngoHOOHy3.
BytomayH kanTangapbiHa, YblkaHak KOUryytapbiHa XaHa
XONeHry4TepyHe oTypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

diggat bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq
holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

* Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




TpGGOBaHMﬂ no aKcnnyartaunuv n3gerina u Mmepbl NpegoCTOPOXKHOCTU

Cpok, B Te4eHne KOToporo Mebenb CoXpaHsieT KpacoTy U UCNPaBHOCTb, B 3HAYMTENbHOW CTENEHM 3aBUCUT OT
YyCNoBUWI €€ XxpaHeHus 1 akcnnyatauun. Mpuaepxmeasicb HEKOTOPLIX MPOCTbIX MPAKTUYECKNX COBETOB, Bbl cMoXxeTe
noaaepKuBaTb B HauNy4LlemM COCTOSIHMK BCe arieMeHTbl Baluen mebenu.

CBeT
He pnonyckainte npsiMoro BO34eNCTBUSI CONTHEYHbIX Nyder Ha Mebenb. MNpoaomkuTensHoe NnpsiMoe BO3AENCTBUE

CBEeTa Ha HEKOTOpPblEe Yy4aCTKN MOXET Bbl3BaTb NSAMEHEHNE NX LIBETOBbIX XapakKTepMUCTUK No CpaBHEHUIO C APYTNMMU
y4aCTkaMu, KOTOpbleé MeHbLUE NoABEPTIAMCb BO3OENCTBUIO.

TemnepaTtypa

Bbicokne 3HayeHns Tenna unu xonona, a Takke BHe3anHble nepenagbl TemnepaTypbl MOryT CEpbe3HO NOBPeAnTb
mebenb nnm e€ yactn. Mebenb He AormkHa pacnonaraTbcst 6rvxe o4HOro MeTpa OT UCTOYHMKOB Tenna,
HarpeBaTenbHbIX Npubopos. PekomeHayemasn TemnepaTypa Bo3ayxa AN XpaHeHUs 1 akcnnyataumm

oT +10 go +25°C. He gonyckainte nonagaHusa Ha meGenb ropsynx npeamMeTos (YToru, Nocyaa ¢ KUNATKOM U np.), a

TaKke NPoaOIHKUTENBHOIO BO3AENCTBMS Bbi3bIBAOLLMX HAarpeBaHne U3nyyYeHunin (CBET MOLLHbIX flamn,
MWKPOBOSTHOBbIE U3MyyaTeny u m.).

BnaxHocTb

eKOMeHAYeMas1 OTHOCUTeABH3S BASKHOCTbL MeCcToHaxoxAeHMs Mebean 60 70%. He cnegyeT nogaepxveath B
TeYeHne NPoaOIHKUTENBHOIO BPEMEHM YCIOBUS KpaiHe BNaXXHOCTU U (MNK) CyxOocTu, a Tem bonee mx
nepvoamnyeckon cMeHbl. C Te4EHNEM BPEMEHU TaKMe YCroBKUS MOTYT NOBMNUATL Ha LIENOCTHOCTb Mebenn 1 eé yacTu.
Ecnu Takne ycnosus 6binv co3gaHbl, peKOMeHAYyeTCs YacTo NPOBETPMBATL NOMELLEHNSI U MO MEPE BO3MOXHOCTU
NONb30BATLCS OCYLUMTENSAMU UMW YBNAXKHUTENSMU ANsi HOpManu3auuy BraxXHOCTH.

He pasmeluaiite mebenb BGNN3M BNaXHbIX U CblpbiX CTEH, NPEAMETOB.

ArpeCCVIBHbIe cpeabl n a6pa3MBHble MaTepuanbi

Hu B koem cryyae He gonyckanTe Bo3fencTene Ha Mebernb arpecCuBHbIX XUOKOCTEN (KACMOT, LLenoYen,
pacTBopuTenen 1 T.N.),cogep)allmx Takme Xngkoct NpoaykToB u ux napos.logobHble BelecTBa N UXCOEANHEHNS
SABNSATCA XMMUYECKN aKTUBHBLIMU, peakLmsi C HUMN MOXET NOoBIieYb HeratuBHble nocneacTemsa ans Bac n Bawero

nMyLLEeCTBa. Takke CTOUT MOMHUTb, YTO HEKOTOPbIE cneunduyeckue MoLwme (YNCTALLME) CoCTaBbl (CPeacTBa)
MOrYT CoepXaTb BbICOKYH KOHLIEHTPALIMIO arpeCCMBHbBIX XMMUYECKMX BELLEeCTB U (Un1) abpa3snBHble COCTaBbI.
MpuMeHeHne NoAOBHbIX MOKOLLMX (YUCTALLMX) COCTaBOB (CpeacTB) HeQONYyCTUMO.

3anax
OT HoBOM Mebenu MOXeT UCXOANUTb eCTECTBEHHbIVN 3anax MaTepunarnos,n3 KOTOPbIX OHa U3roToBMeHa. 3anax MoxeT
COXpaHATbLCA B Te4eHUn 3 Hefenb C MOMeHTa COOpKW. NS CHMXXEHMA MHTEHCMBHOCTM 3anaxa peKOMeHAYyeTCs:

s And markon mebenu — NponbifiecocuTb U3genme n NpoBeTPUTb NOMELLEHNE.

*  Ons KOpnycHon Mebenu — npoTupaTb TKaHbO, CMOYEHHOW MATKMM MOKLLUM CPEACTBOM, BbiTUPATb YUCTOMN CYXOWn
TKaHbO W NPOBETPMBAaTL NOMeLLEeHWe, NpeaBapuTenbHO OTKPLIBas BCe ABEpLbl U ALLMKN U3Oenus.

[laHHble gencTemsa Heob6xoaMMo NOBTOPSATL 3-4 pa3a B AEHb.

Yxop 3a meb6enbio

Bcerga copepxuTte noBepxHOCTU Mebenu B NOMHON cyxocTu. MNMpu Heo6xoanmMocTun, NpoTMpanTe NOBEPXHOCTH
Mebenn cyxon Msrkon TkaHbto (dpniaHernb, CYKHO, BOMITOK U T.M.). PekomeHayeTcst ounwate Mebernb Kak MOXHO
ckopee nocre Toro, Kak oHa ncnadkanacb. Ecnu Bbl octaBuTe 3arpsisHeHMe Ha HEKOTOPOE BPEMS, TO 3aMETHO
MoBbILLIAETCSA ONAacHOCTb 0Opa3oBaHUSA pa3BOAOB, MATEH U NOBPEXOAEHUI NOKPLITUS Mebenu nnm eé yacten. B
Crny4ae CTOMKNX 3arpsi3HEHUIA pEKOMEHAYETCS UCMNOb30BaThb CrieumanbHble 04UCTUTENN. BHUMaTenbHo nayyarte
MHCTPYKLMIO MOIOLLEro cpeacTsa: CpeAcTBO AOMKHO NOAXOAUTbL NOA TUN NOKpbITMA Bawen mebenun. Hegonyctnmo
NPMMEHEeHNe MOILLIMX CPeACTB,coaepXaLLmx abpasunsHble BewecTsa.HeqonycTuMo npmeHeHe Coabl,cTuparnbHbIX
MOPOLLKOB 1 NPOYNX CPEACTB, He NpeaHa3HayYeHHbIX ANs yxoaa 3a Mebenbio. YXoa 3a NOBEPXHOCTSIMU AOMKEH
OCYLLECTBATLCH CneLMan3vpoBaHHbLIMMU MOKOLLMMU CpeacTBamu.

[nga ycTpaHeHus Nbinn ¢ NOBEPXHOCTEN MATKMX YacTen mebenn ncnonb3ymnTe Nbifiecoc co cneynanbHbIMm
Hacagkamu ang YncTkm mebenw.

He pasmellarnite n He nepemMeLlanTe Ha NOBEPXHOCTAX Mebenu npeamMeTbl, MMetoLwme OCTpbIE Yrilbl, KPOMKM,
BbICTynaroLme ocTpble AeTanu.

Akcnnyartauus

Harpyska Ha mebenb 1 eé yacTtu (Monku, SWuKN, CUOAEHNst U Np.) He AOIMKHA NpeBblwaTh YCTaHOBNEHHbIX
NPOM3BOANTENEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLE MHCTPYKLMM No cOopKe.

He pekomeHayeTcs BcTaBaTb Ha Mebenb, Npbiratb, NOABEpPraTb NOBbILLEHHbIM ANHAMUYECKUM Harpy3kam.
PekomeHayeTcst nepnoanyeckn NpoBepsiTb MNAOTHOCTb Pe3bO0BbLIX COeAMHEHUI KPENNEHNST MEXaHU3MOB
TpaHcdopmaLun 1 NOATAMMBaTbL UX NPU HEOBXOOUMOCTH.

Mpyn NosiBNEHUN CKpUNoB B MexXaHM3Max TpaHcdopmaunm nx crieqyeT cMasbiBaTb CneunanmampoBaHHON CMa3Kow.
Mpu ncnonb3oBaHUN MexaHu3ama TpaHcopmaumm CTPoro cobnioganTe AaHHY0 UHCTPYKUMIO, 3berante U3nNmULWHMNX
CUNUI, PLIBKOB, NEPEKOCOB 3M1IEMEHTOB MexaHM3Ma.
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Operational Requirements and Saf ety Precautions for Furnit ure

A period, during which the furniture ret ains its appearance and serviceabilit v, lar gely depends on how it is
stored and operated. Follow simple t ips to keep your furniture in the best ¢ ondition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures,as well as sudden changes in temperature,can seriously damage the furniture or its
parts. Do no t place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heat  ing devices.The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C.Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation(light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The rec ommended relat ive humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme
humidity and/or dryness,even more so avoid their periodic change.Over time,such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level,

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abr asive products

Keep awa y aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture.Such substances and their compounds are chemically active and interaction
with them may lead to negative consequences for you and your propery. Also, some detergents or cleaners
ontain high c oncentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is no t allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials,which it is made from.The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

-for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

.for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent,wipe with a clean dry cloth,and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

epeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture ¢ ompletely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry sof t cloth (flannel, clo th, felt, etc.).It is recommended to clean the furniture as soon as possible

it gets dirty.If not removed promptly,contamination may leave stains or damage the coating of the furnitureor
its parts.For persistent contamination,it is recommended to use special cleaners.Carefully read instructions
how to use a deter gent: the product shall be intended for materials,which furniture is made from.Do not use
deter gents containing abrasives. Do not use baking soda,washing powders,and o ther cleaners,not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

o remove dust from sof t parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp ¢ orners, edges, and/or pro truding sharp par ts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
andards, specif ied in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to st and on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
eriodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
ighten them, if necessary.

If transformat ion mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformat ion mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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